
Z im íim i o b u d ú ce j k ú p n e j zm lu v e  č. 44391/24
uzatvorená podľa ustanovenia § 3 a nasl. zákona NR SR č. 442/2002 Z. z. v znení neskorších

predpisov 
ďalej' len „zmluva“

medzi:

Budúcim predávajúcim; Obec Čierne Kľačany
so sídlom: Obecný úrad,, Mlynská 2, 953 05 Čierne Kľačany
zastúpeným; Ing> Alena Górová -  starostka obce
IČO:
D!C: 2021037865
registrácia v OR:
Bankový účet: IBAN: SK 74 0200 0000= 0000 2462 2162

BIG: SUBASKBX
Mob. tel. č./e~mail: 037/63.0 62 96 / star0stka@ciemeklaca11y.sk

(ďalej lea^biijáM 'iäí^vajúeí4̂

Budúcim kupujúcim: Západosíovenská vodárenská spolociiosť, a.$. 
so sídlom: Nábrežie za hydrocentrálou 4, 946 60 Nitra
konajúci: P|,Dr, ygr, art. (Jtokaf Kteltt,AttD. Iftg. Marek liliš

¡iiccised,', p reči stevenstv a Člen. p red .& tU venstm

1ČO: 36 550.949
ÍČ DPH: SK2Q20154609
registrácia v OR: OS Nitra, Odd.: Sa, VI,. 5. 10193/N 
Bankový účet; IBAN: SK66 0200 0000 0000 Q26Q 3112

BIČ: SUBASKBX
(ďalej len „budúci kupujúci“)
(budúci predávajúci a budúci kupujúci ďalej spoločne aj „zmluvné strany“)

&  L f  redmet zmluvy

X, Budúci predávajúci plánuje požiádať o: vydanie územného-rozhodnutia úa stavbu verejného 
vodovodu -  predmetú budúceho prevodu Ipecifíkovaného v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy pod 
pracovným názvom

^Obytná zóna Čierne Kľačany * Dolinka“

nachádzajúceho sa v k. í l  Cieime Kľáčáhytďalcj aj ako „stavba“). V nadväznosti na túto 
skutočnosť šá zmluvné strany touto zmluvou dohodli, žc uzatvoria kúpnu zmluvu za nižšie 
uvedených podmienok, predmetom ktorej bude záväzok budúceho predávajúceho, že predá 
a odovzdá budúcemu kupujúcemu predmet budúceho prevodu, uvedený nižšie ä budúci 
kupujúci tento kúpi do svojho výlučného vlastníctva a zaväzuje sa zaplatiť budúcemu 
predávajúcemu kúpnu cenu vo výške 1,- €  (slovom: jeden Eur), Kúpna cena sa zvyšuje 
o DPH v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi upravujúcimi: daň z pridanej 
hodnoty. Vlastnícke právo k predmetu budúceho prevodu nadobudne budúci kupujúci 
dňom účinnosti kúpnej zmluvy, Zmluvné strany sa dohodli, že do 60 dní po doručení 
písomnej žiadosti budúceho predávajúceho o uzatvorenie kúpnej zmluvy budúcemu 
kupujúcemu uzatvoria kúpnu zmluvu, predmetom ktorej bude prevod vlastníctva 
k. predmetu; budiicehô prevodu z budúceho )U'edävajúcehQ na budúceho kupujúceho, Budúci 
predávajúci sa zaväzuje doručiť budúcemu kupujúcemu písomnú žiadosť ó uzatvorenie 
kúpnej zmluvy do dvoch rokov odo dňa platnosti, tejto zmluvy.
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predmetu budúceho prevodu do trvalého užívania (kolaudačného rozhodnutia), ktoré bude 
vydané na budúceho kupujúceho a jeho vydanie zabezpečí budúci predávajúci 
Budúci predávajúci sa zaväzuje, že predmetná dokumentácia bude v originálnom 
vyhotovení, bude úplná a pravdivá, vyhotovená v súlade s platnými právnymi predpismi 
a digitálne zameranie predmetu budúceho prevodu bude zachytávať presne a úplne reálne 
vyhotovenie predmetu budúceho prevodu.

V prípade, Že niektorý zo záväzkov budúceho predávajúceho uvedených vyššie bude Čo 
i len v časti nesplnený, zaväzuje sa budúci predávajúci zaplatiť budúcemu kupujúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 3,000,- € (slovom tritisíc Eur) a to do 15 dní odo dňa doručenia 
výzvy budúceho kupujúceho na zaplatenie zmluvnej pokuty budúcemu predávajúcemu.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že do 60 dní po doručení písomnej žiadosti budúceho 
predávajúceho o uzatvorenie kúpnej zmluvy budúcemu kupujúcemu uzatvoria kúpnu 
zmluvu, predmetom ktorej bude prevod vlastníctva k predmetu budúceho prevodu 
z budúceho predávajúceho na budúceho kupujúceho. Budúci predávajúci sa zaväzuje 
doručiť budúcemu kupujúcemu písomnú žiadosť o uzatvorenie kúpnej zmluvy do dvoch 
rokov odo dňa platnosti tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že po uplynutí lehoty 
dvoch rokov odo dňa platnosti tejto zmluvy na doručenie písomnej žiadosti o uzatvorenie 
kúpnej zmluvy budúcemu kupujúcemu už nie je budúci kupujúci viazaný ustanoveniami 
tejto zmluvy.
Súčasťou žiadosti budúceho predávajúceho o uzatvorenie kúpnej zmluvy bude:
a) právoplatné územné rozhodnutie a dokumentácia pre územné rozhodnutie na predmet 

budúceho prevodu opečiatkovaná stavebným úradom,
b) právoplatné stavebné povolenie na predmetu budúceho prevodu a projektová 

dokumentácia pre stavebné povolenie opečiatkovaná stavebným úradom,
c) vyhlásenie budúceho predávajúceho, že predmet budúceho prevodu je vybudovaný a je 

vybudovaný v súlade s právoplatným povolením na zriadenie (stavebným povolením) 
predmetu budúceho prevodu,

d) úplné výpisy z listov vlastníctva všetkých pozemkov, na ktorých je vybudovaný 
predmet budúceho prevodu alebo ktoré zasahuje pásmo ochrany predmetu budúceho 
prevodu v rozsahu uvedenom v § 19 ods. 2 zákona č. 442/2002 Z, z. v znení neskorších 
predpisov, a na všetkých týchto listoch vlastníctva j e zapísané vecné bremeno (zriadené 
minimálne za podmienok uvedených v ČI. L, bode 5. tejto zmluvy) v prospech 
budúceho kupujúceho, zriadené na náklady budúceho predávajúceho, v rozsahu pásma 
ochrany uvedenom v § 19 ods, 2 zákona č, 442/2002 Z, z, v znení neskorších predpisov,

e) originály všetkých zmlúv, ktorými bolo zriadené vyššie uvedené vecné bremeno,
f) originály všetkých obchodných zmlúv so zhotoviteľmi stavby predmetu budúceho 

prevodu, z ktorých vyplýva prevod práv a povinností z budúceho predávajúceho na 
budúceho kupujúceho ku kolaudácii stavby,

g) osvedčená fotokópia všetkej komunikácie (vrátane jej príloh) medzi budúcim 
predávajúcim a stavebným úradom od vydania územného rozhodnutia na predmet 
budúceho prevodu do podania písomnej žiadosti o uzatvorenie kúpnej zmluvy 
budúcemu kupujúcemu, v tlačenej forme.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že vecné bremeno v zmysle ČI. I., bodu 4., písm. d) tejto zmluvy 
sa zriaďuje in personám v prospech hudúceho kupujúceho, na dobu určitú počas existencie 
stavby predmetu budúceho prevodu a vo vzťahu k budúcemu kupujúcemu bezodplatne. 
Predmetom tohto vecného bremena je umíestneníe/uskutočnenie stavby/uloženie, 
prevádzkovanie a vykonávanie rekonštrukcie, modernizácie, opravy, kontroly, údržby 
predmetu budúceho prevodu, akékoľvek iné stavebné úpravy predmetu budúceho prevodu, 
ako i jeho odstránenie zo strany oprávneného z vecného bremena.
Obsahom vecného bremena j e:

í. právo oprávneného z vecného bremena umiestniť/uskutočniť/uložiť, prevádzkovať 
predmet budúceho prevodu, vykonávať rekonštrukciu, modernizáciu, opravy, kontrolu,
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a povinností z: budúceho predávajúceho na budúceho kupujúceho ku kolaudácii predmetu 
budúceho prevodu,

Zmluvné strany sa dohodli, že je na: rozhodnutí budúceho kupujúceho. Či si uplatní 
odstránenie vady x; zhotoviteľa stavby na základe vyššie uvedeného postúpenia práv 
a nárokov alebo vadu Odstráni na náklady budúceho predávajúceho v zmysle vyššie 
uvedeného alebo zabezpečí odstránenie vady na náklady budúceho predávajúceho 
v  zmysle vyššie uvedeného,

7. Budúci predávajúci vyhlasuje, že predmet prevodu nebude plniť požiarnu funkciu.

V prípade, že vyhlásenie budúceho predávajúceho uvedené vyššie je/bude nepravdivé, 
zaväzuje sa budúci predávajúci zaplatiť budúcemu kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 
3.000," € (slovom tritisíc Eur) a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy budúceho kupujúceho 
na zaplatenie zmluvnej pokuty budúcemu predávajúcemu,

8. Budúci predávajúci .sa zaväzuje, v rámci podania žiadosti o vydanie územného rozhodnutia 
na predmet budúceho prevodu, požiadať o vymedzenie pásma ochrany v zastavanom území 
obce a mimo zastavaného územia obce v zmysle § 19 zákona e. 442/2002 Z, z. v znení 
neskorších predpisov a zaväzuje sa i zabezpečiť vymedzenie tohto pásma ochrany 
príslušným správnym orgánom.

Budúci predávajúci sa zaväzuje, že predloží projektovú dokumentáciu pre stavebné 
povolenie na predmet budúceho prevodu (ďalej aj „PD“) na schválenie budúcemu 
kupujúcemu pred podaním žiadosti o vydanie stavebného povolenia budúcim 
predávajúcim. Budúci predávajúci sa zaväzuje, že zapracuje do P'D všetky požiadavky 
á pripomienky budúceho kupujúceho. Budúci predávajúci sa zaväzuje, že PD doručí, spolu 
s požiadavkou o schválenie (v ktorej bude uvedená identifikácia tejto zmluvy), do sídla 
budúceho kupujúceho.

V prípade, že budúci predávajúci poruší záväzok uvedený v tomto bode zmluvy, zaväzuje 
sa budúci predávajúci zaplatiť budúcemu kupxfáčemú'zmluvnú pokutu vo výške 5.000,- € 
(slovom päťtisíc Eur) a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy budúceho kupujúceho na 
zaplatenie zmluvnej pokuty budúcemu predávajúcemu.

9. Zmluvné strany sa dohodli, Že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo zmluvnej 
strany na náhradu škody á úhradu ostatných súvisiacich nákladov.

10. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa y prípade doručovania prostredníctvom pošty vráti 
zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa takáto zásielka za doručenú 
dňom, v ktorom pošta vykonala jej doručovanie (usilovala sa o doručenie v mieste 
uvedenom na obálke predmetnej zásielky): pre doručovanie je rozhodné sídlo zmluvnej 
s írny  uvedené v tejta zmluve; v prípade odmietnutia prevzatia zásielky adresátom sa za 
deň doručenia zásielky považuje deň odmietnutia prevzatia zásielky. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade doručovania prostredníctvom e-mailu alebo sms správy sa považuje 
správa za doručenú dňom odoslania e-mailu alebo sms správy na e-maÍlovú adresu alebo 
mobilné telefónne číslo zmluvnej strany uvedené v tejto zmluve.

11. Z dôvodu právnej istoty zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že všetky prípadné náklady 
vyplývajúce zo zmlúv podľa ČL L, bodu3.,písm. q) a r) a bodu 4,, písm. e) a f) znáša budúci 
predávajúci.

12. Budúci predávajúci sa zaväzuje prizvať budúceho kupujúceho na účasť na všetkých 
výrobných výboroch a kontrolách vykonávaných budúcim predávajúcim u zhotoviteľa 
stavby predmetu budúceho prevodu počas realizácie stavby predmetu budúceho prevodu
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Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvné prejavy sú dostatočne zrozumiteľné a zmluvná 
voľnosť nie je  obmedzená, zmluvu si prečítali, s jej obsahom súhlasia, čo potvrdzujú 
svojimi vlastnoručnými podpismi.

V Čiernych KľaČanoch dňa: l 0 “00“ ľúlk
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ivajúceho:

f*#}
„■kXSŕ y / ^ j

Ing. Alena Górová’ 
starostka obce:

V Nitre dňa: 2 B-03 - 2021
Za budúceho kupujúceho: západosi.ovenskä
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medzi;

Kúpna zmluva č.....
ďalej len „zmluva“

Predávajúcim: Obec Čierne Kľačany
so sídlom: Obecný úrad, Mlynská 2, 953 05 Čierne Kľačany
zastúpeným: Ing. Alena Górová -  starostka obce
IČO: 00307858
DIČ: 2021037865
Bankový úäet: IBAN: SK74 0200 0000 0000 2462 2162

BIC: SUBASKBX
Mol), tel. č,/e-mail: 037/630 62 96 / starostka@ciemeldacany.sk

(ďalej len „predávajúci“)

a

Kupujúcimi Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s,
so sídlom; Nábrežie za hydrocentrálou 4,946 60 Nitra 
konajúci:

IČO: 36 550 949
IČDPH: SK2020154609
registrácia v  OR; OS Nitra, Odd.: Sa, Vl. Č, 10193/N 
Bankový účet; IBAN: SK66 0200 0000 0000 0260 3112

BIC: SUBASKBX
(ďalej len „kupujúci“)
(predávajúci a kupujúci ďalej spoločne aj „zmluvné strany“)

ČI. L Predmet zmluvy

1. Predávajúci je výlučným vlastníkom stavby verejného vodovodu ~ predmetu prevodu 
špecifikovaného v ČL I., bode 2. tejto zmluvy nachádzajúceho sa v 1c. ú. Čierne Kľačany 
v obci Čierne KPaČany.

2. Špecifikácia predmetu prevodu:
* Verejný vodovod:

SO 301.1 Rozvádzacie vodovodné potrubie 
HDPE Dl 10 SDR17 -  dí. 227,30 m.

Podrobne špecifikované v územnom rozhodnutí na umiestnenie predmetu prevodu č, j,
......................................  zo dňa ......... ....................., vydanom
............ ....................., a v povolení na zriadenie (stavebné povolenie) tohto predmetu
prevodu č. j. .......................................  zo dňa ..............................., vydanom

3. Súčasťou predmetu prevodu je nasledujúca dokumentácia:

a) právoplatné územné rozhodnutie a dokumentácia pre územné rozhodnutie na predmet 
prevodu špecifikovaný v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy opečiatkovaná stavebným úradom,

b) právoplatné povolenie na zriadenie (stavebné povolenie) predmetu prevodu 
špecifikovaného v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy a projektová dokumentácia pre stavebné 
povolenie opečiatkovaná stavebným úradom,
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zaväzuje sa zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu podľa ČI. IL tejto zmluvy. Vlastnícke 
právo k  predmetu prevodu nadobúda kupujúci dňom účinnosti tejto zmluvy.

5. Predávajúci sa zaväzuje, že poskytuje kupujúcemu záruku na stavebnú časť predmetu 
prevodu špecifikovaného v ČI. I ,  bode 2. tejto zmluvy v trvaní päť rokov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, na technologickú časť predmetu prevodu 
špecifikovaného v ČI. I.,bode 2. tejto zmluvy v trvaní dva roky odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy, na časť predmetu prevodu špecifikovaného v ČI. I., bode 3. tejto 
zmluvy v trvaní dva roky odo dňa nadobudnutia účinností tejto zmluvy.

V rámci tejto záruky sa zmluvné strany dohodli,, že vadu predmetu prevodu odstráni alebo 
zabezpečí jej odstránenie kupujúci na náklady predávajúceho a predávajúci sa zaväzuje 
uhradiť všetky náklady kupujúceho vynaložené na odstránenie vady do 15 dní odo dňa 
doručenia výzvy na úhradu nákladov predávajúcemu písomne alebo e-mailom (na niektorý 
z kontaktných údajov predávajúceho uvedených v tejto zmluve). Predávajúci sa zaväzuje 
uhradiť kupujúcemu všetky náklady kupujúceho vynaložené na úkony súvisiace s vadou 
predmetu prevodu Špecifikovaného v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy (napr. zabezpečenie 
náhradného zásobovania pitnou vodou a pod.) a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy 
kupujúceho na úhradu nákladov predávajúcemu (na niektorý z kontaktných údajov 
predávajúceho uvedených v tejto zmluve).

V prípade, že predávajúci neuhradí vyššie uvedené náklady v dohodnutej lehote, zaväzuje 
sa predávajúci zaplatiť kupujúcemu úroky z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej 
sumy za každý, aj začatý, deň omeškania, Zmluvné strany sa dohodli, že právo na 
zaplatenie úroku z omeškania úhradou náhrady nákladov podľa predchádzajúceho odseku 
nezaniká.

V prípade, že predávajúci na zhotovenie stavby predmetu prevodu špecifikovaného v ČI, 
L, bode 2. tejto zmluvy použil dodávateľa/zhotoviteľa, zaväzuje sa ku dňu podpísania tejto 
zmluvy podpísať s kupujúcim Dohodu o postúpení práv vyplývajúcich zo záruky a nárokov 
zo zodpovednosti za vady a súhlas zhotoviteľa stavby predmetu prevodu s týmto 
postúpením, ktorej návrh textu mu bol predložený kupujúcim, v nadväznosti na 
predávajúcim kupujúcemu, predložené originály všetkých obchodných zmlúv 
so zhotoviteľmi stavby predmetu prevodu špecifikovaného v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy, 
z ktorých vyplýva prevod práv a povinností z predávajúceho na kupujúceho ku kolaudácii 
predmetu prevodu špecifikovaného v ČI, I,, bode 2. tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že je na rozhodnutí kupujúceho, či si uplatní odstránenie vady 
u zhotoviteľa stavby na základe vyššie uvedeného postúpenia práv a nárokov alebo vadu 
odstráni nanáklady predávajúceho v zmysle vyššie uvedeného alebo zabezpečí odstránenie 
vady na náklady predávajúceho v zmysle vyššie uvedeného.

6. Predávajúci vyhlasuje, že predmet prevodu neplní požiarnu funkciu.

V prípade, že vyhlásenie predávajúceho uvedené vyššie v tomto hode je nepravdivé, 
zaväzuje sa predávajúci zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 3.000,- € (slovom 
tritisíc Eur) a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy kupujúceho na zaplatenie zmluvnej 
pokuty predávajúcemu.

7. Nakoľko na predmet prevodu špecifikovaný v ČI. I,, bode 2. tejto zmluvy nie je ku dňu 
nadobudnutia platnosti tejto zmluvy vydané právoplatné kolaudačné rozhodnutie:

a) predávajúci vyhlasuje, že ku dňu nadobudnutia platnosti tejto zmluvy doložil písomne 
kupujúcemu úplné výpisy z listov vlastníctva všetkých pozemkov, na ktorých je 
vybudovaný predmet prevodu špecifikovaný v ČI. I., bode 2. tejto zmluvy, a na

3



strany uvedené v tejto zmluve; v prípade odmietnutia prevzatia zásielky adresátom sa za 
deň doručenia zásielky považuje deň odmietnutia prevzatia zásielky. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade doručovania prostredníctvom e-mailu alebo sms správy sa považuje 
správa za doručenú dňom odoslania e-mailu alebo sms správy na e-mailovú adresu alebo 
mobilné telefónne číslo zmluvnej strany uvedené v tejto zmluve,

10. Zmluvné strany sa dohodli, že územný rozsah majetkovoprávneho usporiadania pozemkov 
v zmysle ČI. L, bod 7, tejto zmluvy je daný pásmom ochrany predmetu prevodu, ktorý je 
uvedený v § 19 ods. 2 zákona č. 442/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov.

Vecné bremeno v zmysle ČI. h, bod 7., písm, a) tejto zmluvy sa zriaďuje in personám 
v prospech kupujúceho, na dobu určitú počas existencie stavby predmetu prevodu, vo 
vzťahu ku kupujúcemu bezodplatne.
Predmetom tohto vecného bremena je umiestnenie/uskutočnenie stavby/uloženie, 
prevádzkovanie a vykonávanie rekonštrukcie, modernizácie, opravy, kontroly, údržby 
predmetu prevodu, akékoľvek iné stavebné úpravy predmetu prevodu, ako i jeho 
odstránenie zo strany oprávneného z vecného bremena,
Obsahom vecného bremena je:

1, právo oprávneného z vecného bremena umiestniť/uskutočniť/uložiť, prevádzkovať 
predmet prevodu, vykonávať rekonštrukciu, modernizáciu, opravy, kontrolu, údržbu 
predmetu prevodu, akékoľvek iné stavebné úpravy predmetu prevodu, jeho odstránenie 
zo strany oprávneného z vecného bremena,
2, povinnosť povinného/ých z vecného bremena strpieť na zaťaženom pozemku 
umiestneme/uskutočnenie/uloženie predmetu prevodu, prevádzkovanie, rekonštrukciu, 
modernizáciu, opravy, kontrolu, údržbu predmetu prevodu, akékoľvek iné stavebné 
úpravy predmetu prevodu, jeho odstránenie zo strany oprávneného z vecného bremena.

V rámci vecného bremena sa povinný/í z vecného bremena zaväzuj e/ú, že na pozemku 
bude/ú dodržiavať obmedzenia užívania pozemku a to najmä zákaz:
a) , vysádzať trvalé porasty, umiestňovať skládky, vykonávať terénne úpravy (napr.

znižovať alebo zvyšovať krytie predmetu prevodu),
b) vykonávať zemné práce, umiestňovať stavby, konštrukcie alebo iné podobné zariadenia 

alebo vykonávať činnosti, ktoré obmedzujú prístup k predmetu prevodu, alebo ktoré by 
mohli ohroziť jeho technický stav.

Vecné bremeno zanikne:
a) rozhodnutím príslušného stavebného úradu o odstránení predmetu prevodu,
b) dohodou zmluvných strán,
c) rozhodnutím súdu,

11. Z dôvodu právnej istoty zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že všetky prípadné náklady 
vyplývajúce zo zmlúv podľa ČI. I ,  bodu 3,, písm. q) a r) znáša predávajúci.

ČI. II. Kúpna cena

h  Kúpna cena za predmet prevodu je medzí zmluvnými stranami dohodnutá vo výške 1,- €, 
slovom: jedno euro. Kúpna cena podľa prvej vety sa zvyšuje o DPH v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi upravujúcimi daň z pridanej hodnoty.

2. Kúpnu cenu v dohodnutej výške kupujúci uhradí predávajúcemu na základe faktúry, ktorú 
vystaví predávajúci, po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Doba splatnosti faktúry je 30 
dní.
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ČI. III. Záverečné ustanovenia
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VODOVODNÉ POTRUBIE 

SPLAŠKOVÁ KANALIZÁCIA 

DISTRIBUČNÝ PLYNOVOD 

SLABOPRÚDOVÉ VEDENIE 

SILNOPRÚDOVÉ NN PODZEMNÉ VEDENIE

NAVRHOVANÉ INŽINIERSKE SIETE
SO 301 VEREJNÝ VODOVOD

—  —  SO 301.1 ROZVÁDZAČE VODOVODNÉ POTRUBIE

Š 100 POSÚVAČ SO ZEMNOU SÚPRAVOU DNI 00

PH+V PODZEMNÝ HYDRANT AKO VZDUŠNÍK DN80

PH+K PODZEMNÝ HYDRANT AKO KALNÍK DN30

st.0,00 STANIČENIE NA VODOVODNOM POTRUBÍ

SO 401 DAŽĎOVÁ KANALIZÁCIA 

—  »-------»---------»*-------- DAŽĎOVÁ KANALIZÁCIA

UPOZORNENIE
I.S. SIETE SÚ ZAKRESLENÉ LEN INFORMATÍVNE. STAVEBNÍK JE PRED ZAČATÍM 

ZEMNÝCH PRÁC, POVINNÝ ZABEZPEČIŤ ICH PRESNE VYTÝČENIE!

PRI PRIESTOROVOM USPORIADANÍ PODZEMNÝCH VEDENÝ JE POTREBNÉ DODRŽAŤ MIN. 

VZDIALENOSTI V HORIZONTÁLNOM A VO VERTIKÁLNOM SMERE PODLÁ STN 73 6005.

Z O D P O V E D N Ý  PR O JEKTAN T Ing. František JANEGA

P R O JE K T O V A L Ing. Timotej ČÁPEK

V Y P R A C O V A L Ing. Timotej ČÁPEK

IN V E S TO R  

N Á Z O V  STAVBY

M IE S T O  S TA V B Y

OBEC ČIERNE KĽAČANY

OBYTNÁ ZÓNA ČIERNE KĽAČANY -  DOLINKA
ČIERNE KĽAČANY - DOLINKA

S T A V E B N Ý  O BJEKT SO 301.1 ROZVÁDZAČI E VODOVODNÉ POTRUBIE
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